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Experience the finest golf courses in the Algarve. Play one of five
Championship courses, including the stunning Victoria Golf Course,
home of the European Tour’s Portugal Masters.

For our tailored packages and best opportunities for your golf in the Algarve
call us now on +351 289 310 333 or book online at
www.dompedrogolf.com
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Dom Pedro Golf

VILAMOURA - ALGARVE

GOLF BOOKINGS: +351 289 310 333
booking@dompedrogolf.com . www.dompedrogolf.com

BOOK WITH US:

FOLLOW US: f . 3 /dompedrogolf
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GOLF A LA CARTE
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As Cascatas do Victoria

Victoria Falls

O Guarda Rios
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Clubhouse

Putting Green

Entrada
Entrance

Hosted the PGA World Cup 2005
Host venue of the PGA European Tour Portugal Masters since 2007
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REGRAS LOCAIS

Para serem tomadas em conta em
conjunto com as regras de golfe, assim
como com quaisquer regras locais
temporarias.

1. Fora dos limites (Regra 27-1)

(a) Terreno fora das estacas brancas e/ou
vedagdo de limite do campo.

(b) Clubhouse e infra-estruturas de apoio.

2. Protecgdo de arvores novas

Se uma arvore nova estacada interferir com
a posi¢do do jogador ou com a zona de
trajectdria prevista do taco, a bola DEVE ser
levantada, sem penalidade, e deixada cair de
acordo com a regra 24-2b (i). A bola pode ser
limpa quando for levantada. As estacas sdao
consideradas obstrugdes fixas.

3. Obstrugées inamoviveis (Regra 24-2)
Todas as estradas e caminhos sdo
obstrugdes inamoviveis.

4. Obstaculos de Agua (Regra 26)
Todos os lagos do percurso — incluindo
as pedras que ladeiam os lagos — sdo
considerados obstaculos de agua laterais
e zonas de protecgdo ambiental, de
onde ndo é permitido jogar. Excepto
quando marcadas, as margens destes
obstaculos sdo definidas pelas margens
naturais dos lagos (linhas definidas por
telas de borracha ou pela dgua). Se uma
bola esta dentro, ou existe evidéncia de
que se encontra dentro do obstaculo, o
jogador tem que, com a penalidade de
uma pancada, proceder de acordo com a
regra 26-1.

5. Terreno em reparagdo (Regra 25-1)

(a) Jardins que ladeiam o Clubhouse e em
outras dreas no percurso.

(b) Areas delimitadas por estacas/linhas
azuis, com a sinalizagdo de GUR e/ou
delimitadas com corda.

Penalidade por infracgdo as regras locais:
- “Match Play” — Perda de buraco
- “Stroke play” — Duas pancadas

LOCAL RULES

To be read in conjuntion with the rules of
golf and any temporary local rules.

1. Out of Bounds (Rule 27-1)

(a) Beyond any fence and/or white stakes
bounding the course.

(b) Beyond the wall line of the clubhouse
building and adjoining facilities.

2. Staked young trees and supports
(including guard/stake)

If a staked young tree or its support
interferes with a player’s stance or the
area of his intended swing, the player
MUST take relief as provided in Rule
24-2b (i). The ball may be cleaned when
so lifted. The stakes (and/or supports) are
immovable obstructions.

3. Immovable obstruction (Rule 24-2)
All roads and paths are immovable
obstructions.

4. Water hazards (Rule 26)

All lakes of the course, including the
stone dams, are considered lateral water
hazard and environmentally-sensitive
areas where play is prohibited. Except
when marked, the margins of the hazards
are defined by the natural margins of the
lakes (water or rubber layer lines). If a
ball is in or there is reasonable evidence
that it is lost in the water hazard, the
player must, under penalty of one stroke
proceed under Rule 26-1.

5. Ground under repair (Rule 25-1)

(a) Garden beds sorrounding the
Clubhouse and the specific course
areas.

(b) Those areas outlined, defined by blue
stakes, blue lines, GUR signage and/
or accompanying rope. Rule 25-1
applies.

Penalty for breach of local rule:
- Match Play — Loss of hole
- Stroke play — Two strokes




